
SD-3030
Cámara IP domo veloz 
zoom óptico 30X 3MP

Guía de Instalación Rápida



Support

Puede descargar las guías 
completas y los programas de 
soporte desde 
<http://www.airlive.com/pro
duct/sd-3030/download>, o 
escanear el código QR aquí.

Por favor consulte con FAQs 
<http://www.airlive.com/pro
duct/sd-3030/faq> antes de 
escribir al Equipo de Soporte 
Técnico de OvisLink para 
asistencia en el futuro.

Por cualquier otra consulta, por favor lea el 
manual de usuario en el CD o envíe un e-mail a 
tech@airlive.com  por soporte técnico.



Contenido del paquete SD-3030

Por favor revise el contenido del paquete y 
contacte a su distribuidor en caso de que no 
encuentre algunas de las partes.
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SD-3030
Kit de montaje exterior
Goma impermeable

4 Conector de energía
5 Conector de alarma I/O
6 Conector de audio I/O
7 Tornillos de seguridad Torx 
8 Lubricante
9 4 tornillos

10 Etiqueta
11 CD Manual de usuario
12 Guía de Instalación Rápida



Interface I/O

Pin
1
2
3

Conectores de cámaras
Alarma I/O
Botón por defecto
BNC

4 RJ-45
5 Energía (AC 24V)
6 Audio I/O
7 Ranura para tarjeta micro SD

Conectores de cámaras



Interface I/O

Conexión de energía

Conexión de audio I/O

Pin
1
2
3

Definición
AC 24V 1
GND
AC 24V 2

1

2

3

Pin
1
2
3

Definición
Salida de audio
GND
Entrada de audio1

2

3



Interface I/O

Conexión de alarma I/O

Pin
1
2
3

Definition
Salida de alarma NO 1
Salida de alarma NC 1
Salida de alarma COM 1

4 GND
5 Salida de alarma NO 2
6 Salida de alarma NC 2
7
8
9

Salida de alarma COM 2
GND
Entrada de alarma 4

10 Entrada de alarma 3
11 Entrada de alarma 2
12 Entrada de alarma 1

1 12



Abra la cobertura óptica

01 Retire los materiales fijos del domo veloz



Elimine el cojín blanco, la cinta y la tapa de la 
lente del domo veloz.

Retire los materiales fijos del domo veloz02



Ponga la cubierta óptica de vuelta al domo 
veloz luego de retirar los materiales fijos.

Retire los materiales fijos del domo veloz03



Se recomienda el uso de cable Ethernet 
Categoría 5e para la conexión de red. Conecte 
un protector de sobretensiones (SP-100E) al 
cable Categoría 5e. 

Si el domo veloz está alimentado por un 
adaptador, por favor conéctelo al switch. Si el 
domo veloz está alimentado por PoE, por favor 
conéctelo a un switch PoE 802.3at.

Instalación del domo veloz04

SP-100E

Conecte al 
domo veloz

Conexión a tierra

Conecte a un 
switch o switch PoE



Cuando la temperatura ambiente es inferior a 7 
grados Celsius, por favor, utilice el adaptador o 
el switch PoE + para alimentar el domo veloz.

Si el domo veloz es alimentado por el adaptador, 
por favor inserte el cable de alimentación a 
través del pendiente.

Instalación del domo veloz05

Adaptador de energía 24V AC.



Inserte las dos bolas de esponja en el pendiente.

Añada la goma impermeable sobre el pendiente 
y volteela.

Instalación del domo veloz06



Instalación del domo veloz07

Monte el pendiente en la pared y conecte el 
cable verde de  protección de picos de tensión 
de la red a tierra.

Ensamble el kit de montaje en el pendiente y 
atorníllelo.

Kit de montaje



Instalación del domo veloz08

Dé vuelta la goma impermeable para cubrir la 
unión.



Enganche el domo veloz, conecte el cable de 
Internet y el conector de energía.

Instalación del domo veloz09



Ensamble el domo veloz en el kit de montaje.
 Atornille y fije el domo veloz.

Instalación del domo veloz10
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Switch DHCP

PC/NB Router
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8-port POE + 2 Combo Gigabit 802.3at  
Device Guard Web Smart Switch
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192.168.1.100

192.168.1.254192.168.1.101

La dirección IP predeterminada de la cámara 
es 192.168.1.100. La cámara obtendrá la 
dirección IP automáticamente, si se conecta a 
un módem / router por la función DHCP o 
puede asignar una dirección IP estática para la 
cámara. 

Important: Por favor, asegúrese de que la 
función UPnP esté habilitada. Para la mayoría 
de los routers de uso doméstico, UPnP está 
habilitado.

Configuración del entorno de red11



Instalación del Asistente IP AirLive12

Utilice el CD para instalar el Asistente IP. 



Búsqueda de cámara en la Red13

El Asistente IP empieza a buscar la cámara 
automáticamente. Haga click en la cámara que 
desea conectarse. 

Important: Por favor, asegúrese de que su 
escritorio / portátil esté en el mismo segmento 
de red con la cámara, o su escritorio / portátil 
no puede conectarse a la cámara en la red.



Acceso a la cámara en la IU Web14

Utilice Internet Explorer para iniciar la sesión en 
la cámara. El nombre de usuario y contraseña 
por defecto es admin/airlive.

Necesita instalar el ActiveX en su PC cuando 
usted primer acceso a la interfaz de usuario de la 
cámara web.



Acceso a la cámara en la IU Web15



Ajuste del ángulo de visión16

Cuando aparezca la visualización en directo, 
puede ajustar el ángulo de visión de la cámara.



Más ajustes en la interfase de usuario web de la cámara17

También puede ajustar más detalles de 
configuración en la interfase de usuario web de 
la cámara con IE.



18 Descargar CamPro Mobile

Por favor visite App Store o Google Play para 
descargar CamPro Mobile. Usted puede utilizar 
el software lector de código de QR directamente 
o simplemente buscar “AirLive CamPro Mobile"

App Store Google Play



Iniciar CamPro Mobile19

Haga click en el ícono "CamPro Mobile" en su 
dispositivo.   

Presione "Setup"



20

Presione "Add" (Añadir) para buscar la cámara.

Buscar y añadir cámaras
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Presione "Auto Search". (Búsqueda automática)

Buscar y añadir cámaras



Deslice la lista y seleccione la cámara que 
usted desea visualizar.

Buscar y añadir cámaras22
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Edite la información y el nombre de usuario / 
contraseña. Y haga click en "Save" (Guardar). 
Por defecto, el nombre de usuario / contraseña 
es admin / AirLive.

Buscar y añadir cámaras



24

Para un fácil manejo, se puede cambiar el nombre 
de la cámara. Por ejemplo, puede nombrar a esta 
cámara como "estacionamiento". Pulse el botón 
"Save" (Guardar) para guardar la cámara.

Cambio de nombre de la cámara



25

Presione "Back" (Regresar) para vista en vivo 
de cuatro canales. 

Vista en vivo de la cámara
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Usted puede seleccionar cualquier canal para 
agrandar el video o la vista en vivo de 4 canales 
con solo tocar la pantalla.

Vista en vivo de la cámara



27

Ahora usted puede hacer una comunicación de 
voz gratis. Por favor, cambie a un solo canal y 
active la función de audio.

Audio bidireccional

Transmite audio desde el dispositivo a la cámara
Transmite audio desde la cámara al dispositivo



Si regresa al paso 23, usted puede ver el número 
de identificación (ID number) del dispositivo en la 
pantalla. Simplemente haga click en "Query" 
(Consulta) y obtendrá la IP pública de la cámara 
y el número de puerto para ver el video desde 
Internet. Si no puede ver el video, por favor 
configure el puerto de reenvío en el router.

Visualización desde Internet28


